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Seance des organism.es romands de tourisme. Aimablement
invites, nous avons suivi avec interet les assemblees de l'Office vaudois
du tourisme, de l'Office neuchätelois du tourisme, de l'Union can-
tonale fribourgeoise des societes de developpement, de « Pro Jura »,
de l'Union valaisanne du tourisme et d'associations locales.

Une seance a reuni, en mai, ä Lausanne, des delegues de la Haute-
Savoie et des cantons romands, en vue d'une collaboration plus
etroite. L'edition d'un depliant « Leman-Mont Blanc » a ete envisagee
et un projet est ä l'etude.

II nous est agreable de mettre en evidence l'accueil bienveillant
que la cause touristique trouve aupres de nos representants diplo-
matiques ä l'etranger.

VI. Activity des agrences
1. Generalites

Comme en 1947, le travail a ete considerable dans nos agences
durant l'annee, mais surtout pendant la periode precedant la fin des

vacances d'ete. Au cours du troisieme trimestre, la marche des
affaires a ete sensiblement plus calme qu'une annee auparavant; un
tres notable recul a ete enregistre dans la vente des billets surtout
ä l'agence de Paris et aussi ä celle de Bruxelles.

Grace aux transformations de l'agence de Paris et aux nouvelles
installations de celle de Londres, qui seront achevees en fevrier/mars
1949, ces deux agences importantes disposeront de locaux dignes
d'elles et surtout rationnellement amenages, qui leur permettront de

faire face aux exigences les plus grandes. Ainsi est termine l'equipe-
ment de nos agences qui s'imposait ä la suite des longues annees de

guerre, en attendant le moment ou il faudra agrandir notre
representation en Allemagne. Pour l'agence de Prague, on s'est efforce
de s'adapter au changement de circonstances.

Les progres accomplis depuis la fin des hostilites dans la marche
des affaires ont permis de n'organiser qu'une conference des chefs

d'agence par an. La cinquieme a eu lieu ä Spiez du 23 au 26 aoüt.
Les chefs des agences d'outre-mer n'y ont pas assiste, sauf le chef
de l'agence du Caire, mais y etaient representes par un de leurs colla-
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borateurs en vacances en Suisse. Les deliberations de nature interne
durerent deux jours et furent essentiellement consacrees ä l'etablis-
sement des programmes d'action pour l'hiver 1948/49 et pour le
printemps et l'ete 1949. La troisieme journee fut reservee ä des

entretiens avec les porte-paroles des CFF, des PTT, de la Societe

suisse des hoteliers et les directeurs des offices de tourisme regio-
naux. La conference s'acheva par un cours donne ä Zurich le 26

aoüt par la Direction, aidee de M. Keller, graphiste, sur la propa-
gande dans les vitrines; nul doute qu'il n'ait d'utiles effets et ne

permette de reduire les frais.

Amsterdam. Grace ä l'accord sur les voyages conclu entre la
Suisse et la Hollande et entre en vigueur le Ier juin aux termes
duquel uu montant de 11 millions de francs suisses a pu etre mis ä

disposition des touristes hollandais, le mouvement touristique ä

destination de notre pays a pris un heureux essor au cours de l'exercice.
A ce facteur sont venues s'ajouter l'amelioration des relations par
chemins de fer et par avion et la suppression du visa en Suisse et du
visa de transit en France, en Belgique et au Luxembourg. La de-

mande de francs suisses fut si forte qu'il fallut tirer au sort l'attri-
bution, de sorte qu'en ete le 20 % au plus des requetes purent etre

agreees et le 35 ä 40 % en biver. Si l'octroi de devises n'avait pas
ete limite, nous aurions eu un mouvement de voyageurs neerlandais
au moins trois fois plus ample ä enregistrer. Stimulee par l'accord
susmentionne, la propagande par la presse s'est considerablement
developpee. Les journaux accueillirent avec beaucoup d'empresse-
ment nos communiques et nos articles, si bien qu'il fut possible de

renoncer ä de vastes campagnes de publicite payee. Les bureaux de

voyages et organisations touristiques firent un large usage de decors

pour vitrines, que nous mimes ä leur disposition. Nos propres vitrines
furent affectees ä intervalles reguliers ä des actions speciales; nous
avons presente en particulier les relations de la Maison royale et de
la Suisse, ä l'occasion du jubile du regne de la reine Wilhelmine.
Nous avons prete 322 films de format etroit pour 190 projections
auxquelles assisterent environ 28 000 spectateurs. Au cours de 36
conferences faites devant des societes ou lors d'autres manifestations,
nous avons montre 853 diapositifs ä plus de 6000 personnes. Dans 39

39



autres soirees, organisees par nos soins, nous avons projete 150 films
sonores de format reduit et 528 diapositifs devant 9543 spectateurs.
Les deux calendriers de l'OCST et des CFF, ainsi que notre revue « La
Suisse » jouissent d'une faveur croissante et ont ete adresses comme
jusqu'ici ä un certain nombre de lecteurs selectionnes. Nous avons
publie un depliant qui contient tous les renseignements voulus sur
les horaires, prix des billets, formalites de passeport et prescriptions
relatives aux devises. En revanche, nous avons eprouve certains sou-
cis du fait que le stock de prospectus locaux et regionaux est in-
suffisant et que le guide officiel des hotels n'a pas ete reedite. Men-
tionnons encore au titre des campagnes particulieres le voyage d'etude
organise en commun avec la Swissair pour les directeurs et des

employes des bureaux hollandais de voyages, ainsi que notre participation

ä la Foire d'Utrecht.

Bruxelles. Le nombre des nuitees des hötes beiges et luxem-
bourgeois a occupe en 1948 la seconde place dans l'ensemble des

nuitees des etrangers ayant sejourne en Suisse. Les communications

par chemin de fer avec la Suisse ont pu etre quelque peu
ameliorees et la reservation des places n'a plus donne lieu qu'ä de

rares reclamations. Le tourisme automobile de Belgique vers la
Suisse a pris une tres grande ampleur, ce qui a eu pour consequence
une diminution de 1'affluence des passagers en trafic aerien. L'agence
a reedite le « Petit guide pratique pour le voyageur ». Elle a en outre
etabli un repertoire des tarifs ferroviaires au depart de Bale ä

destination des principaux centres touristiques et villes suisses, ainsi

qu'une bste de toutes les correspondances par train entre la Belgique
et la Suisse. Un petit catalogue en deux langues a ete publie par
notre service de films. II a fallu fortement reduire la campagne d'an-

nonces, comparativement ä l'annee precedente. Nous avons cependant
fait paraitre 75 annonces generales dans 18 quotidiens et periodi-
ques pour la saison de printemps et avons participe ä la propagande
collective des Grisons et du Tessin. Le bulletin de presse du siege

auxiliaire de Lausanne nous a rendu de precieux services et a ete
adresse ä 400 bureaux de voyages et organisations touristiques, ainsi

qu'ä 250 redactions de journaux. Ce bulletin, redige en deux langues,
a generalement rencontre un accueil favorable, de meme que les
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articles speciaux envoyes ä la presse, accompagnes de photos. Nos

cliches sont aussi fort apprecies; ils ont servi ä illustrer de nombreux

programmes de saison et projets de voyages. Notre service de films
a developpe une activite accrue, attendu que les bandes de 16 et de
35 mm. ont ete pretees dans 1155 cas. Pendant 1'exercice, 300
conferences ont ete faites sur la Suisse, dont 130 par le personnel de

l'agence. Nous avons organise notre propre stand dans de nombreuses

expositions, petites et grandes, dont l'exposition internationale de

Bruxelles fut la plus importante. L'exposition itinerante des « Amis
de la nature > qui a touche 15 villes, a aussi constitue une bonne

publicite pour notre pays. 400 affiches suisses ont ete placardees dans
50 grandes gares, tandis qu'au Salon de l'automobile ä Bruxelles,
une superficie de 80 m2. put etre recouverte d'affiches suisses. Tant
nos vitrines que Celles de 40 bureaux de voyages ont ete periodique-
ment decorees au moyen de materiel de propagande. En juillet, nous
avons pu organiser un voyage d'etude en Suisse des maitres d'ecoles
secondaires et faire paraxtre 20 annonces sur l'education et 1'ensei-

gnement dans les 4 plus grands joxrrnaux du Congo beige. En 1948,

l'agence a regu 19 558 lettres et en a expedie 18 965, ainsi que 8757

circulaires et 15 200 prospectus et brochures, 2800 exemplaires de la
revue « La Suisse » et 2350 affiches. L'agence a regu 21 600 person-
nes. La vente des billets de chemins de fer et d'avion s'est maintenue
au niveau de l'annee precedente; il sied de signaler que le nouveau
billet de vacances s'est bien introduit.

Buenos-Aires. En Amerique du sud, la propagande touristique
de la Suisse doit, par la force meme des cboses, se concentrer sur une
classe numeriquement peu importante de la population, dont on
peut admettre qu'elle dispose des ressources necessaires pour se

rendre en Europe. C'est pourquoi l'agence s'est tout d'abord attachee
ä proceder ä une etude precise du marche et ä se procurer l'adresse
de plusieurs milliers de personnes ayant dejä sejourne en Europe
ou en Amerique du nord. Notre materiel de propagande a ete envoye
regulierement ä ces adresses. Ce mode de publicite directe a dejä
remporte un certain succes; de toute fagon, il entraine des frais
moindres qu'une campagne d'annonces. Comme nous ne possedons

pas encore de locaux ä nous, nous nous sommes efforces dans une
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large mesure de mettre notre materiel de decoration de vitrines ä la
disposition de tous les bureaux de voyages du pays entier et de
renseigner le plus exactement possible leur personnel sur le tourisme
suisse. Nous avons aussi reussi ä interesser de vastes milieux ä la
Suisse par le moyen de nos services de films et de conferences. De
maniere generale, les journaux manifestent beaucoup de complaisance

et acceptent les articles et les photos que nous leur envoyons,
bien que la penurie du papier limite la place disponible. L'Argentine

a malbeureusement decrete au Ier novembre 1948 la suspension
totale des attributions de devises pour les voyages de vacances ä

l'etranger, mesure qu'ont egalement prise la plupart des autres Etats
de l'Amerique du sud. 11 semble toutefois que d'autres possibilites
s'offrent pour les sejours ä l'etranger, puisque la majorite des com-
pagnies de navigation annoncent maintenant dejä que presque toutes
les places sont retenues pour le printemps 1949. On rencontre en
Amerique du sud beaucoup d'interet pour les etablissements suisses

d'instruction et nous n'avons pas manque de diffuser le materiel de

propagande et d'information relatif ä ce secteur de notre tourisme.
En ce domaine toutefois, la concurrence des Etats-Unis se fait sentir
tres vivement, car ce pays accorde de larges facilites aux etudiants
sud-americains. Les perspectives sont favorables ä nos pensionnats,

qui sont frequentes par un nombre croissant de jeunes filles argen-
tines. Dans la propagande pour nos Sanatoriums et nos stations
thermales, nous essayons egalement d'atteindre directement la clientele

par la presse et par le moyen des vitrines, apres que le recours au

corps medical se fut revele peu efficace.

Le Caire. Bien que les touristes du Proche Orient puissent se

procurer les devises necessaires pour les voyages de vacances sur le
marche libre suisse, la situation economique et politique a ete dans

ces regions fort defavorable ä l'essor du mouvement des voyageurs.
En fait, les voyages ä l'etranger ont ete rendus tout a fait impossibles.
En ete dejä, plus du 70 % des touristes egyptiens qui passaient

jusqu'ici leurs vacances en Europe, se virent contraints de renoncer
ä tout deplacement au delä des frontieres de leur pays. Les hostilites

en Palestine ont fortement entrave les operations de la Swissair dont
la representation est assumee par notre agence. C'est ainsi qu'il fallut
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renoncer au projet initial d'organiser des vols Le Caire—Geneve/Zurich

deux ä trois fois par semaine pendant la saison touristique pro-
prement dite et se contenter de 1'unique service hebdomadaire actuel.
Nous constatons cependant avec satisfaction que la securite et la
regularite avec lesquelles la Swissair exploite sa ligne vers l'Egypte,
ont valu ä cette compagnie un credit considerable qui constitue in-
directement une excellente propagande pour notre pays aussi. Les
difficultes qui font obstacle au deplacement des touristes nous ont
conduits ä limiter la publicite ä la diffusion du materiel et au
service d'informations. En revanche, le personnel de notre agence
a ete entierement occupe par la representation de la Swissair et le
reglement des affaires qu'elle implique.

Francfort s/M. Le travail de cette agence, section du tourisme au
Consulat de Suisse ä Francfort, a du se limiter tout d'abord ä des

mesures d'organisation necessaires pour remettre sur pied le trafic
touristique vers la Suisse des zones occidentales de l'Allemagne
occupee. A cet effet, la direction de l'OCST entreprit des demarches

au debut de 1948 aux fins d'accrediter le bureau de tourisme suisse

aupres du Quartier general americain (EUCOM). Les voyages en
Suisse des ressortissants americains de la zone d'occupation ont subi
d'importantes fluctuations durant 1948. Apres avoir connu un
crescendo prometteur au cours de l'hiver et au debut du printemps, cette
ferveur des voyages a ete en tres forte diminution pendant le deu-
xieme semestre. La cause principale de cet etat de choses reside dans
la situation politique instable qui entraina meme la suppression,
pendant un certain temps, des permissions accordees jusqu'alors.
A defaut de statistiques precises, on peul cependant estimer ä 50 000

le nombre des permissionnaires venus en Suisse en 1948, selon une
evaluation faite sur des donnees precises. Plus nombreuses furent
aussi les families des militaires de la zone anglaise qui manifesterent
le desir de venir en Suisse. Cette meme annee, le trafic touristique
allemand vers la Suisse a ete en constante augmentation. Le Consulat

general de Francfort a delivre ä lui seul plus de 8000 autorisations
d'entree en Suisse en 1948. Le nombre, modeste au debut, de voya-
geurs se rendant en Suisse pour affaires, augmenta sans arret au

cours de cette annee pour atteindre, ä fin 1948, le 30 % de tous les

43



visas delivres ä des ressortissants allemands. Ces gens d'affaires, por-
teurs de devises, representent egalement une clientele interessante

pour notre tourisme. L'agence a distribue 105 870 imprimes de pro-
pagande ä divers interesses et remis en pret 385 photos et 855 dia-
positifs; 213 articles sur le tourisme suisse parurent dans les jour-
naux de la zone d'occupation americaine. Nous avons eu la possibility
d'organiser 116 expositions de vitrines en zones americaine et ang-
Iaise. 78 films furent projetes devant 17 450 spectateurs. Une cam-

pagne de propagande par l'affiche dans les tramways de Francfort
a dure 6 mois. Nous avons reussi ä faire diffuser par radio 10 emissions

sur les Jeux Olympiques d'hiver et l'emission hebdomadaire sur les

tours en Suisse. Le nombre des renseignements donnes verbalement
ou par telephone a depasse 7000. Des contacts soutenus avec les

autorites militaires americaines et anglaises dans tout le secteur

occupe nous ont permis de creer de nombreuses et nouvelles relations
qui ont leur importance pour notre agence.

Lisbonne. Par la reprise du trafic ferroviaire entre l'Espagne et
la France, les possibilites de voyages de la peninsule iberique dans
le reste du continent europeen ont ete sensiblement ameliorees. De

meme, l'intensification du trafic aerien, en particulier sur les reseaux
intercontinentaux, vers l'Amerique du sud a sensiblement accrü 1'im-

portance de Lisbonne, point de transit. L'octroi de devises pour des

voyages ä l'etranger n'a heureusement subi aucune restriction
pendant cette annee. La presse a bien voulu publier 169 articles illustres

pour la plupart; en outre l'organe « Jornal do Comercio » a con-

sacre tout un fascicule ä la Suisse. Des annonces, dont 27 avec
cliches et 86 petites annonces ont ete remises aux quotidiens les plus
importants de Lisbonne et de Porto. L'agence a procede a 37

decorations de vitrines differentes. D'autre part, nous avons pu mettre
a la disposition de bureaux de voyages le materiel complet pour 23

vitrines. Au Portugal, nous avons distribue 650 affiches et 567 en

Espagne, ä l'intention des bureaux de voyages, hotels, clubs, societes

aeronautiques et de navigation; d'autres ont ete remises aux
representations diplomatiques et consulaires. L'agence a participe ä trois
expositions dont la plus importante eut lieu ä l'universite de Coi'm-

bre, exposition pour la Culture et l'Education. 60 films documen-
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taires ont ete presentes ä l'occasion de 15 manifestations differentes
devant un total de 3500 personnes. Une propagande par radio en
faveur des sports d'hiver eut lieu pendant les mois de novembre et
decembre. L'agence expedia en tout 62 370 imprimes dont 33 430

exemplaires au Portugal meme et 28 940 en Espagne. Ajoutons ä

cela l'envoi de 638 photographies.

Londres. Malgre le Travel Ban, un trafic intense regna ä l'agence
pendant les quatre premiers mois de l'annee 1948. En fevrier dejä,
un communique officiel avait annonce qu'ä partir du Ier mai un
montant total de 3,5 millions de livres sterling serait attrihue au
trafic touristique d'ete, la part individuelle etant fixee ä 35 livres.
Aussitot la nouvelleconnue,les demandes affluerent en grand nomhre.
L'attribution directe au public de la somme autorisee occasionna une
telle affluence de clients dans les agences pendant les mois de mai,
juin, juillet dejä tres charges habituellement, que de longues
« queues » se formerent devant les bureaux de voyages. Les moyens de

transports ä disposition suffirent generalement ä assurer le trafic. Les

possibilites de se rendre sur le continent par chemin de fer furent
ä peu pres pareilles ä Celles de l'an dernier. Par contre, l'horaire des

avions avait ete ameliore et le service s'effectua dans des conditions
notablement plus favorables pour le voyageur. Le trafic automobile
ä destination de la Suisse, controle par les deux grands Clubs
automobile d'Angleterre, enregistra une augmentation de 20 ä 30 % sur
le nombre des voitures privees se rendant sur le continent, par
rapport ä l'annee derniere. Le materiel de propagande de l'OCST
fut distribue en 3 envois, soit 177 544 prospectus et 4516 affiches ä

nos propres clients; 202 474 prospectus et 4358 affiches aux bureaux
de voyages. Nous avons egalement distribue des imprimes edites par
l'agence, soit 15 400 depliants « Switzerland again », 22 000 baremes
des prix des billets, 28 000 aides-horaires et 2000 « Useful Addresses ».

A ce materiel, il faut encore ajouter 712 exemplaires de chaque
edition de la revue < La Suisse >. La propagande publicitaire dans
les journaux et periodiques dut etre faite cette annee encore sur
une echelle reduite.En 1948,1a publicite redactionnelle fut egalement
tres intense. Le numero special consacre aux sports d'hiver en
Suisse et edite par * Travel Topics », organe professionnel, fut un
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excellent moyen de propagande. Des emissions radiophoniques de

nature commerciale ne sont pas possibles en Angleterre, comme on
le sait. Cependant le chef d'agence eut l'occasion de parier des Jeux
Olympiques d'hiver pendant 3 minutes sur l'emetteur de la BBC.
Notre collection de films est mise ä forte contribution. Le nombre
des Conferences faites s'est eleve ä 480 et celui des films projetes
ä 261; 2500 photos ont ete remises en pret et publiees par la presse.
Du 17 novembre au 1er decembre eut lieu au « Tea Center », Lower
Regent Street, l'exposition du « United Europe Movement », ä la-
quelle nous avions monte un stand de sports d'hiver. Cette exposition
fut visitee par 30 000 personnes. Les decorations de vitrines ont ete
assurees par les soins du personnel de l'agence et renouvelees chaque
semaine ou tous les quinze jours.

Munich. Les espoirs que l'on avait pu nourrir au debut de l'annee
au söjet de la reprise du tourisme germano-suisse ne se sont realises

que dans une tres faible mesure. II ne fait aucun doute qu'en Alle-
magne les possibilites de faire un voyage en Suisse rencontrent un
vif interet et repondent ä un besoin urgent. Malheureusement, la
majorite des projets de voyages ont ete voues ä l'echec par suite du

manque de devises ou ä cause de la reserve adoptee par les autorites
d'occupation dans l'octroi de permissions pour des voyages ä l'etran-

ger. Toutefois un assouplissement notable des restrictions touchant
les voyages ä l'etranger a ete constate par rapport ä l'annee passee,
si bien que le nombre des nuitees en Suisse d'hötes allemands a

presque double. II est certain cependant que les conditions econo-
miques en Allemagne se sont ameliorees depuis la reforme mone-
taire. On peut done esperer que le villegiateur allemand rede-

viendra un jour un facteur touristique appreciable. Aussi notre
representation touristique ä Munich n'a-t-elle rien neglige pour ac-

croitre l'interet pour les voyages en Suisse. Les bureaux de voyages
allemands, associations touristiques, clubs automobiles, ministeres,
chambres de commerce, universites, instituts et etablissements d'e-
ducation ont ete regulierement approvisionnes en prospectus et
materiel illustre de l'OCST. Les nombreuses demandes verbales et
ecrites auxquelles nous devons repondrc prouvent indubitablement

que nous suivons la bonne voie. Vers la mi-septembre le trafic
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touristique de Suisse vers la zone d'occupation americaine, txafic
unilateral, a ete autorise ä nouveau. De nombreux touristes suisses

se sont rendus en Baviere. Par contre, les Suisses residant en Alle-
magne et desirant venir dans leur patrie doivent subir une longue
periode d'attente (4 ä 6 semaines) avant d'obtenir le permis de
sortie. En ce qui concerne le tourisme americain, c'est-a-dire les
families des militaires et civils americains en zone d'occupation, les
chiffres indiquant le mouvement des voyageurs venant de la
Baviere sont legerement plus eleves que l'annee derniere. Les deman-
des emanant de ces milieux sont tres nombreuses, bien que le but
d'un voyage en Suisse soit de venir faire des achats plutot que de se

reposer. En consequence, ces hotes viennent la plupart du temps en
automobile et la duree de leur sejour se limite ä une semaine dans

une grande ville suisse.

New-York. II convient de mentionner specialement la reprise de

la vente de billets de chemins de fer par 1'agence, vente qui avait ete

supprimee depuis 1938. Les bureaux de voyages ont particulierement
apprecie la possibilite de se procurer a nouveau ces billets ä notre
agence. Signalons aussi la reduction massive pour des raisons bud-
getaires de la propagande publicitaire. Ce fait est d'autant plus
regrettable qu'il a ete extremement difficile de faire face ä la
concurrence etrangere devenue particulierement active au cours de

cette annee. Les Jeux Olympiques d'hiver ä St-Moritz constituerent
un excellent moyen de propagande en faveur de la Suisse, vu que
pendant toute leur duree, la presse americaine publiait journelle-
ment des communiques. Sans cette manifestation, l'absence d'une

propagande publicitaire pour la saison d'ete aurait ete encore plus
durement ressentie que d'habitude. Grace aux Jeux Olympiques, le
mouvement des botes americains a pu se maintenir au niveau de
l'annee derniere. En 1948, 1'agence a en ä satisfaire 3057 demandes
verbales et 16 000 demandes ecrites. Une bonne partie de ces
demandes nous sont parvenues des bureaux de voyages. Aux USA, le
bureau de voyages est non seulement un intermediaire indispensable

pour la vente, mais encore une institution qui contribue au developpe-
ment des voyages proprement dits. Par son activite, il est un heureux
complement ä la propagande en general faite par les pays interesses
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au tourisme etranger. Les deux voyages d'etudes pour agents pro-
fessionnels de voyages organises par l'OCST, la Swissair et la KLM
ont eu d'heureuses repercussions et d'importantes agences de voyages

et entreprises de transports ont aussi recouru ä ce moyen. La
distribution des films est faite sur une large base et est assuree par
une organisation speciale: «Films of tbe Nations*. L'agence se charge
de les faire connaitre de son cote. Notre service des films a projete
nos bandes ä l'occasion de 358 manifestations devant 40 000 spec-
tateurs en nombre rond. Le service de pret de la FON a enregistre
12 252 presentations de films devant 1435 824 spectateurs. Pratique-
ment, le service des conferences est assure exclusivement par des tiers
et les sujets ä traiter sont prepares en partie par nos soins ou du
moins nous leur fournissons le theme principaL Dans ce domaine,
signalons tout specialement les conferences de Karl Robinson qui
presente son magnifique film en couleurs « Swiss Journey », Celles

de M. le Prof. Hugo Meyer ä Lake Success (UNESCO) avec nos films
« Winter in the Swiss Alps » et « A Nation at work ». Citons encore
les conferences de John Jay qui presente son excellent film en
couleurs: « 1948 Winter Olympics » et « Skiing in Europe », etc. M.

Byron de Prorok a donne ä Philadelphie en decembre sa 400ime cau-
serie sur la Suisse, accompagnee d'un film en couleurs. Parmi les

expositions auxquelles nous avons participe au cours de cette annee,
mentionnons specialement la « Canadian International Trade Fair »

ä Ottawa, l'«Internationl Travel and Vacation Show» ä New-York
et la « European Joint Exhibit», organisee ä Savannah par les pays
europeens ä Poccasion de l'assemblee annuelle de l'ASTA. Pour la

premiere fois, nous avons reussi ä mettre la radio au service de

notre propagan.de et cela par le voyage du couple d'artistes Dick
and Dorothy Kollmar qui fit une large part dans son programme ä

sa tournee de 15 jours en Suisse. Ces deux artistes remporterent un
grand succes. Comme materiel de propagande, nous avons distribue
164 173 prospectus et brochures ainsi que 8030 affiches. L'agence a,
d'autre part, expedie 12 696 lettres, 21 918 autres imprimes et 2908

paquets. Les legations et consulats nous ont ä nouveau fait beneficier
de leur precieuse collaboration au cours de cette annee.

Nice. En 1948, l'agence a pris possession de ses propres locaux,
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tree favorablement situes au Boulevard Victor Hugo 22. Ces bureaux
constituent deja par eux-memes un element de propagande en faveur
de la Suisse. A cöte de la propagande generale destinee avant tout
ä la population indigene, l'agence s'est efforcee ä plusieurs reprises
d'attirer sur notre pays l'attention du public international toujours
tres fortement represent« ä la Riviera. C'est ainsi que nous avons

pris contact avec les autorites de la Marine des USA pour les engager

ä envoyer en Suisse des permissionnaires des equipages des na-
vires de guerre stationnes en Mediterranee. Notre propagande en
faveur des institutions et des etablissements d'instruction a egalement
ete renforcee, du moment qu'aucune nouvelle restriction de devises
n'est intervenue dans ce domaine dernierement. Grace au materiel
de propagande re§u ä temps et en quantite süffisante, nous avons ete
ä meme de satisfaire entierement toutes les demandes qui nous ont ete
adresssees. Au cours de l'annee, nous avons distribue au total 65 000
brochures et prospectus et 2000 affiches. Font partie de nos cor-
respondants reguliers: 75 bureaux de voyages ainsi que 30 clubs
automobile de la Cöte d'Azur, de la Provence, du Languedoc et
d'une partie du Dauphine. Tous ont ete approvisionnes periodique-
ment en materiel OCST. En outre, nous avons egalement remis du
materiel aux syndicats d'initiative, entreprises d'autocars, societes

de navigation aerienne et maritime. La revue « La Suisse » a ete
distribute aux hotels et casinos les plus importants, pour leurs Salles de

lecture, et ä des avocats et ä des medecins pour leurs Salles d'attente.
50 films ont ete presentes ä l'occasion de diverses manifestations sur
tout le territoire du sud de la France et 15 conferences avec projections

lumineuses furent donnees par le chef d'agence. Les 96 clubs
alpins et de ski de notre secteur ont manifeste im interet particulier
et soutenu pour nos films et diapositifs. La presse a toujours reserve
bon accueil a nos communiques et photos. Nous avons organise un
service permanent de renseignements ä notre stand ä la foire
internationale de Marseille. Nous avons particulierement apprecie la
collaboration de la colonie suisse au cours des differentes actions de

propagande en faveur du tourisme suisse.

Paris. En janvier 1948, l'agence de Paris enregistra un afflux
considerable de clients. En effet, pour la premiere fois depuis la fin
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des hostilites, les Frangais temoignerent un grand interet anx sports
d'hiver en Suisse. Le cours du change etait alors particulierement
favorable, si bien que des voyages ä prix forfaitaires devenaient plus
avantageux en Suisse qu'en France. Malheureusement, cette situation
se modifia dejä ä fin fevrier, soit au moment oü la France se vit
dans l'obligation de suspendre l'attribution de fonds pour des va-
cances en Suisse, ä la suite du manque de devises. Apres les ne-
gociations economiques franco-suisses, les voyageurs purent de nou-
veau obtenir ä partir du 20 mars, les devises accordees precedem-
ment, les avoirs frangais bloques en Suisse furent liberes et les Suisses

voyageant en France ne furent plus soumis ä l'obligation d'acheter
fr. f. 500.— au change du clearing. A ce moment-lä le cours du change

pour fr. s. 150.— etait monte de 4200 ä 12 000 fr. f. Cette situation
n'entraina cependant aucune baisse dans le trafic vers la Suisse, le
mouvement des voyageurs fut meme encore en augmentation
pendant les mois d'ete par rapport ä l'annee precedent«. Le nombre des

vehicules ä moteur frangais circulant en Suisse en 1948 atteignit ä

lui seul le 56 % du nombre total des automobiles et motocyclettes
entrees en Suisse. L'agence se vit ainsi amenee en ete 1948 ä

reprendre pour la premiere fois une propagande publicitaire. 18 an-
nonces parurent ainsi dans les quotidiens et les periodiques les plus
importants. Au cours de cette annee, l'agence distribua 487 000 im-
primes de propagande dont 61 000 brochures OCST, 6000 exemplai-
res de la revue « La Suisse », 9000 affiches, 313 000 prospectus des

interesses au tourisme regionaux et locaux ainsi que 98 000 im-
primes edites par l'agence elle-meme. En cette meme annee, nous

avons pris part aux manifestations et expositions suivantes: Foire de

Paris (en commun avec la Chambre suisse de commerce), foire de

Charleville, grande semaine sportive ä Meaux, exposition au Lycee
Henri Poincare ä Nancy, exposition des associations professionnelles
de 1'industrie textile ä Epinal, foire de Mulhouse, exposition du club

alpin de France ä Mulhouse, Salon automobile ä Paris, exposition des

sports d'hiver organisee par les grands magasins « Le Printemps » et
< Au Bon Marche » ä Paris. L'agence dispose actuellement de 224 films
qui furent projetes 13 712 fois ä l'occasion de 1291 manifestations
diverses devant 4,9 millions de spectateurs, soit ä Paris, soit en province.
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Prague. La suppression presque totale du trafic touristique tche-

coslovaque vers la Suisse fut l'une des consequences directes du de-

veloppement de la situation politique qui remonte au debut de

fevrier. Toute attribution de devises pour des voyages ä l'etanger,
exception faite des voyages d'affaires, fut totalement suspendue.
Malgre ces circonstances defavorables, l'agence a continue ä diffuser
le materiel de propagande mis ä sa disposition et toujours tres de-

mande par le public. De meme, le service des films est toujours mis
ä forte contribution et nos decorations de vitrines font constamment
l'objet d'une attention speciale.

Rome. En 1948, l'agence de Rome a repris son activite normale
bien que celle-ci ait ete fortement entravee par les troubles inte-
rieurs et les difficultes resultant de la solution peu satisfaisante
donnee au probleme des devises pour les voyages ä l'etranger. Des

le mois de septembre, la vente de titres de transports suisses put etre
reprise en Italie. Malgre la penurie de papier, 239 articles et
communiques ainsi que 61 photos furent publies gratuitement dans la

presse italienne. Le bulletin « Notiziario Turistico Svizzero » parais-
sant tous les quinze jours est regulierement envoye ä 860 adresses

et rencontre l'attention desiree. 254 films et 850 diapositifs ont ete

projetes lors de manifestations de clubs et societes. Nous avons voue
un soin particulier ä la decoration des vitrines et nous exposons en

permanence dans le couloir de l'agence 14 photos de grandes
dimensions, renouvelees periodiquement. Des decorations completes
de vitrines ont ete livrees ä 30 bureaux de voyages. En outre, nous
avons participe ä l'exposition internationale d'affiches ä Rome avec
20 affiches suisses specialement choisies et nous avons pu organiser
une exposition de photos dans les locaux du club alpin italien. Nous

avons remis les reproductions Carigiet ä plus de 20 institutions cul-
turelles et 8 gymnases et ecoles pour la decoration de leurs locaux.
L'agence a edite un guide pratique intitule « Come si viaggia in
Svizzera » qui a paru en 25 000 exemplaires. D'autre part, nous
avons distribue chaque fois 15 000 papillons ä l'occasion de la
suppression du visa, de la reprise de la vente des billets et pour l'obten-
tion d'un passeport italien. 9000 circulaires contenant toutes les
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indications utiles sur le trafic touristique italo-suisse ont ete distributes

aux bureaux de voyages.

San Francisco. A cote du service d'informations appele ä satis-
faire ä plus de 8000 demandes verbales et a. non moins de demandes

ecrites, l'agence a voue une attention speciale aux bureaux de voyages
dont un certain nombre ont dejä ete visites dans un but d'infor-
mation et en vue de creer un contact personnel entre notre agence
et les chefs de ces bureaux de tourisme. II s'agissait aussi de fixer
non seulement la quantite et le genre de materiel de propagande et
d'information suisse ä distribuer, mais surtout d'etablir de quelle
fagon nous pouvons soutenir le travail de ces bureaux de vente, in-
termediaires dont on ne saurait se passer aux USA. Les deux voyages
d'etudes organises par l'OCST en collaboration avec la Swissair et
la KLM ä l'intention de fonctionnaires de bureaux de tourisme ame-
ricains ont souleve un vif enthousiasme et repondent a un grand
besoin. En effet, il convient de relever qu'au cours de cette annee,
11 representants d'autres bureaux de voyages relevant du secteur de

l'agence de San Francisco ont entrepris ä leurs frais des voyages
d'etudes en Suisse. Pour mener ä chef la propagande par les films
et les conferences, il a fallu creer tout d'abord les relations neces-
saires. Toujours est-il que l'agence a ete en mesure de mettre ä

disposition des films pour 270 manifestations auxquelles assisterent plus
de 32 000 personnes, Dans le domaine des sports, la presence du
chef d'agence ä l'assemblee annuelle et aux championnats de l'asso-

ciation de ski des USA eut son importance non seulement par la
creation et le developpement de relations personnelles, l'echange des

experiences faites, mais elle permit encore d'etudier les possibilites
de travail offertes aux moniteurs suisses de ski en Amerique et l'in-
troduction et l'application pratique aux USA des travaux entrepris
en Suisse sur les avalanches. L'agence publia en outre les « Swiss

Ski News » a l'intention de la presse, de la radio et de personnalites
officielles du ski americain et d'autres interesses. II faut impuler
ä l'absence d'une grande action publicitaire le fait regrettable de

n'avoir pu assurer ä la Suisse une part plus importante des tou-
ristes americains qui affluerent en Europe. En regard des efforts
gigantesques deployes par les pays concurrents, une telle action
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aurait rappele avec insistance au public et aux agences de voyages,
les avantages de la Suisse, comme pays de tourisme.

Stockholm. Malgre la situation economique instable de la Suede

et la maigre attribution de devises pour des voyages de vacances, le
tourisme vers la Suisse a pu etre maintenu au niveau rejouissant
atteint jusqu'ici. L'agence a regulierement approvisionne en prospectus,

brochures et affiches 130 bureaux de voyages et autres offices
de propagande, parmi lesquels figurent nos representations diplo-
matiques en Suede, Norvege et Finlande. Comme precedemment,
la revue « La Suisse » a ete distribute en 8065 exemplaires ä des

medecins, ecoles, journalistes, membres du gouvernement, ambas-
sades, legations, etc. Le service d'informations a remis 7000 « P. M. »,
brochure d'information generale sur les voyages en Suisse, editee par
l'agence. En plus des insertions dans des revues de voyages, signalons
l'annonce collective pour le Tessin qui parut dans les 6 quotidiens
les plus importants. Le calendrier de Noel de la CVJM, consacre

principalement ä la Suisse, a publie un choix de cliches du calendrier

1947 de l'OCST. Nous avons d'autre part fourni la documentation

complete et les illustrations pour les articles parus en grand
nombre dans les quotidiens et periodiques. L'interet croissant manifeste

par le public scandinave pour la Suisse ressort des demandes

toujours plus nombreuses de pret de films et diapositifs. 522 films
ont ete projetes en 1948 devant 62 000 spectateurs en Suede, Norvege

et Finlande. Ajoutons ä cela 257 conferences avec diapositifs.
La brochure « La Suisse d'aujourd'hui » en langue suedoise, a rendu
d'excellents services. Parmi les manifestations organisees par
l'agence, citons quelques presentations de films au Club suisse de

Stockholm. Un stand a ete monte ä la foire internationale de St-Eric,
en collaboration avec la Swissair et la Foire de Bale. A cette occasion,

nous avons distribue plus de 35 000 prospectus, des numeros de
la Revue et les « P. M. » dejä mentionnes. Nous avons montre un
choix de photos de nos chemins de fer a l'exposition ferroviaire
internationale ä Stockholm. Une exposition photographique ambulante

comprenant des vues choisies de notre pays circule aupres de 23

journaux de province, affilies ä l'organisation des voyages en societe
« Press-Resor ». Pas moins de 74 vitrines de bureaux de voyages et
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de maisons de commerce out ete mises gracieusement a notre
disposition pour notre propagande. De meme, nos decorations de vi-
trines presentant des arrangements ad hoc furent un excellent moyen
de propagande pour les differentes regions touristiques de notre
pays et pour chaque saison en particulier. Nous avons effectue plu-
sieurs decorations de vitrines pour la Swissair. Parmi les actions
speciales de l'agence, mentionnons le cours de langue ä St-Gall,
organise en collaboration avec l'universite populaire de Stockholm,
cours auquel prirent part 30 personnes, et les deux cours semblables

organises en Suisse frangaise en collaboration avec l'universite
populaire de Göteborg qui reunirent 50 participants. L'agence organisa
une serie de cours d'instruction sur le tourisme suisse ä l'intention du

personnel des bureaux de voyages des chemins de fer d'Etat suedois.

Le chef d'agence accompagna un groupe de 23 redacteurs en chef
et de proprietaires de journaux de province dans un voyage d'etudes

en Suisse. Un grand nombre d'articles en faveur de notre pays
parurent dans la presse suedoise ä la suite de ce voyage.

Vienne. Bien que l'Autriche ne soit pas encore arrivee ä signer un
traite de paix, l'annee 1948 peut etre consideree comme un succes

au point de vue economique. Le trafic touristique vers la Suisse fut
relativement rejouissant, ceci aux dires de tous les bureaux de

voyages. II a ete delivre 90 000 visas durant cette annee par les

bureaux suisses en Autriche. Toutefois on ne peut encore parier d'un
trafic touristique au sens veritable du terme entre les deux pays.
Les bureaux delivrant les passeports autrichiens n'octroient encore
aucune autorisation pour un voyage de vacances ou de convalescence

ä l'etranger. Seules les personnes pouvant justifier un voyage
d'affaires en Suisse ou fournir la preuve d'une invitation venant de

Suisse, regoivent leur visa. Malgre cette situation le trafic touristique
vers l'etranger a pris une telle ampleur que la Banque nationale
d'Autriche se vit dans l'obligation de reduire sinon de rendre quasi
impossible la vente des billets de vacances par les bureaux de

voyages. Chaque voyageur doit maintenant etre en possession d'une
autorisation de la Banque nationale ou de la Chambre de l'Econo-
mie industrielle s'il desire quitter le pays avec un abonnement
general ou un billet de vacances. Cette mesure frappe d'autant plus
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durement le public que les devises ne sont accordees que tres par-
cimonieusement. Tout voyageur a done interet ä payer, si possible,
tous les titres de transports suisses en monnaie du pays. On pourra
s'attendre ä une veritable affluence de touristes autrichiens seulement
lorsque la situation des prix et des salaires aura ete adaptee au
marche international et que les conditions du change seront rede-

venues normales. Au debut d'octobre, apres l'arrivee d'un deuxieme
fonctionnaire, nous avons vendu les premiers billets.

VII. Administration

1. Organes

a) Membres

L'effectif des membres a passe de 245, en 1947, ä 258. Nos efforts
sont en outre soutenus par les contributions volontaires de 42

associations, entreprises privees et autorites, qui n'atteignent pas le
minimum de 250 francs prevu par les Statuts. Cet heureux resultat est

principalement du aux louables efforts de l'Association touristique
du Nord-Ouest de la Suisse, dirigee par M. Bischoff, membre de

notre Comite, et qui a obtenu de ses affilies un apport financier plus
important; notre gratitude va egalement aux entreprises de remontee
mecanique (ski-lifts, tele-sieges, funi-luges, etc.), groupees en
association, qui nous assurent dorenavant une contribution appreciable.

La 8mo Assemblee generale a eu lieu le 31 mai 1948 ä Schaffliouse,
sous la presidence de M. le Dr h. c. Meili, president de l'OCST. Elle
a reuni une forte participation. Le rapport presidentiel, fortement
documente, portait principalement sur la situation financiere de

l'OCST. II invitait les hoteliers et les entreprises privees de transport

ä renforcer leur participation financiere ä la propagande
touristique nationale. Ensuite, apres un expose de M. S. Bittel, direc-
teur de l'OCST, l'assemblee adopta le rapport annuel et les comptes
de 1947; M. le Dr Emile Anderegg, Conseiller national, a ete elu ä la
place M. le Directeur Kesselring comme representant au sein du
Comite de l'Association touristique de la Suisse Orientale.
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